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 Field of Application:
• for a fast, intensive colour intensification and 

refreshment
•  especially suited to adjust the colour of treated (light) 

edges and dripping surfaces to that of glazed (dark) 
surfaces of countertops

•  for natural stone, terrazzo, concrete ashlar and quartz
•  for brushed, glazed, fine ground and polished stone 

surfaces
 Characteristics: 

• h igher spreading rate than other colour intensifiers:  
30 - 50 m²/l on polished surfaces

• very strong and durable colour deepening effect
•  foodsafe (certified by an external German testing 

institute)
 Attention: 
 It is generally recommended to prepare a sample area!

Observation of Technical Instruction Sheet is mandatory
(www.akemi.com).  

 Size Unit Art.-Nr.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

 Campo de aplicación:
• para una intensificaión rápidamente de color 

rapida y profunda
•  especialmente apto para adaptar el color de los 

bordes (claros) trabajados y las superficies para 
escurrir resinadas (oscuras) en las mesas de trabajo

•  para piedra natural, terrazo, bloques de hormigón y 
cuarzo compuesto

• para superficies cepilladas, satinadas, finamente 
rectificadas y pulidas

 Propriétés: 
• rendimiento más alto que los otros intensificadores de 

color: 30 - 50 m²/l sobre superficies pulidas
• efecto de intensificación muy fuerte y duradero
• seguro para el uso con alimentos (confirmado por un 

instituto externo alemán de verificación)
 Atención: 
 Preparare por principio una superficie de prueba! Es 

obligatorio prestar atención a la ficha técnica (www.
akemi.com).

 Envase Unidad de venta No. d. réf.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

 Campo di applicazione:
• per ravvivare intenso e rinnovare il colore velocemente
• particolarmente indicato per armonizzare il colore di 

bordi lavorati (chiari) e gocciolatoi su superfici resi-
nate (scure) di piani di lavoro.

• per pietra naturale, Terrazzo, conci in calcestruzzo ed 
composto al quarzo

• per superfici in pietra spazzolate, satinate, levigate 
e lucidate

 Caratteristiche: 
• resa elevata rispetto ad altri ravvivatori di colore:  

30 - 50 m²/l per superfici lucidate
• effetto scurente molto intenso, duraturo
• compatibilità con gli alimenti (confermato da ente 

esaminatore tedesco esterno)
Attenzione: 

 Preparare sempre una superficie come campione! 
Osservare sempre le avvertenze contenute nella 
scheda tecnica (www.akemi.com). 

 Confezione Unità di spedizione Art. Nr.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

Properties
Perfil de cualidades 
Profilo caratteristiche

TRANSFORMER MAX
Darkener SUPER

Intensificador de color SUPER
Ravvivatorea di colore SUPER

Colour Intensifier
Intensificador de color
Ravvivatore di colore 

On polished, satin, fine ground surfaces  
Sobre superficies pulidas, satinadas, finamente rectificadas  
Su superfici levigate, satinate e finemente levigate

   

On rough, coarsely ground surfaces
Sobre fondos rugosos, gruesamente rectificados
Su superfici rugose, levigate grossolanamente

  

Time of application which is necessary to achieve an intensive
colour intensification* / Tiempo necesario de aplicación para
alcanzar una intensificación de color intensa* / Tempo di applicazi-
one necessario a ottenere un'intensificazione marcata del colore*

1 - 5 min 30 - 60 min ca. 15 min

For small areas
Para superficies pequeñas
Per superfici di piccole dimensioni

  

For large areas
Para superficies grandes
Per superfici di grandi dimensioni

  

Spreading rate per liter *
Rendimiento por litro *
Resa al litro *

30 - 50 m2 ** 20 - 40 m2 ** 10 - 20 m2

Weather resistance
Resistencia a la intemperie
Resistenza alle intemperie

  
Odor during processing 
Olor durante el tratamiento 
Odore durante il trattamento 

 

breathability 
transpirabilidad 
traspirabilità

  
Application on humid surfaces
Aplicación sobre fondos húmedos
Applicazione su superfici umide

  

Foodssafe
Seguro para el uso con alimentos
Compatibilità con gli alimenti

  
*) depending on the absorptivity of the stone **) polished surface ■ very good   good   low  very low  none 
  depende de la capacidad de absorción de la piedra    Superficie pulida  muy bueno  bien   poco  muy poco  ninguno 
  in funzione del potere assorbente della pietra    Superficie lucidata   molto buono   buono   basso  molto basso  nessuno
Advantages are accentuated in grey colour. / Las ventajas de los productos están realzadas con el color gris. / I vantaggi dei prodotti sono evidenziati in grigio.

Ultra fast colour intensification on natural stone and quartz
Intensificación de color muy rápida sobre piedra natural y cuarzo compuesto

Ravvivatore di colore super-rapido su pietra naturale
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Notice: The above information is based on the latest stage of our deve-
lopment and application technology. Due to a multiplicity of different influ-
encing factors, this information – as well as other oral or written technical 
advises – must be considered as non-binding hints. The user is obliged 
in each particular case to conduct performance tests, including but not 
limited to trails of the product, in an inconspicuous area or fabrication of 
a sample piece. Observation of Technical Data Instruction is mandatory 
(www.akemi.com).

Atención: Las indicaciones de arriba contienen el nivel actual de desarrollo 
y de la tecnología de aplicación de nuestra empresa. Debido a la multitud 
de diferentes factores de influencia, esta información – así como otras indi-
caciones técnicas en forma verbal o por escrito – deben sólo considerarse 
como datos orientativos. El usuario está obligado en cada caso particular a 
efectuar propias pruebas y exámenes; A esto cuenta especialmente probar 
el producto en un lugar poco visible o hacer una muestra. Es obligatorio 
prestar atención a nuestra ficha técnica (www.akemi.com).

N.B.: I dati che precedono sono stati redatti in base allo stato più recente 
dello sviluppo e della tecnica di applicazione della nostra ditta. A causa 
della molteplicità di diversi fattori d’influenza, questi dati, come pure altre 
avvertenze tecniche verbali o scritte inerenti l’applicazione, possono avere 
unicamente carattere indicativo. L’utilizzatore è tenuto nel caso specifico 
ad eseguire dei test e prove; compreso il provare il prodotto su un punto 
non visibile o eseguire un campione. E’ strettamente necessario attenersi 
alla nostra scheda tecnica (www.akemi.com). 


